
— Хулиганье! — Выйдя из Павильона Хуаньси, Цюй Фэнжу редкостно помрачнел лицом,
обращаясь к Шэнь Мубай: — Ты же девушка, а ещё научилась по окнам лазать!

— А что поделать? — невозмутимо ответила Шэнь Мубай. — Ты дверь наглухо запер, вот мне и
пришлось лезть в окно.

На виске у Цюй Фэнжу запульсировала жилка: — Ты могла не выходить из комнаты.

Шэнь Мубай широко распахнула глаза: — Так не пойдёт. Если я проголодаюсь до помутнения в
рассудке, мне что, не выходить бесплатной еды поесть?

Старший Цюй был полностью побеждён её красноречием. Он потёр переносицу и с
содроганием вздохнул: — Счастье ещё, что ничего не случилось.

— Ничего бы и не случилось, — увидев Тан Сыцзюэ, Шэнь Мубай поманила его рукой. —
Учитель перед выходом сунул мне целую кучу артефактов, а от пары каких-то захудалых
дротиков я бы не пострадала.

— Младшая сестра.

Пока они разговаривали, подоспел Тан Сыцзюэ. Нахмурившись, он спросил: — Что стряслось?
Почему кто-то велел мне немедленно уводить представителей клана лисиц?

Шэнь Мубай поленилась объяснять и лишь махнула рукой: — Долгая история. Ты увёл людей?

Тан Сыцзюэ немного отступил в сторону, открывая стоявшего за его спиной человека.

То и вправду оказалась лисья демоница из легенд — неописуемо прекрасная. Лунный свет
струился вниз, озаряя её лицо.

Длинные шёлковистые пряди падали на талию, персиковые глаза слегка приподнимались к
внешним углам. В этом чарующем взоре под опушёнными бровями читался лёгкий оттенок
грусти; её взгляд был полон чувственности, а уголки глаз алели — в ней не было ни единого
изъяна, ровно столько прелести, сколько нужно, и ни капли тоски.

Совершенно лишённая косметики, в самом простом одеянии, она всё же заставляла замереть
от восхищения — невозможно было понять, что белее: лунный свет или красота этой девы.

Прекрасная демоница-лисица... Пу Сунлин говорил чистую правду.

Будто почуяв, что эти двое — заклинатели, девушка испуганно сжалась и спряталась за спину



Тан Сыцзюэ.

Тан Сыцзюэ незаметно отступил и успокоил её: — Не бойся, это моя младшая сестра велела
мне вытащить тебя. Она самая чистая и наивная, совсем не похожая на других заклинателей.

— Чистая и наивная? — Шэнь Мубай слегка задрала подбородок. — Ты тоже не заблуждайся,
мы просто терпеть не можем этого городского лорда.

— Другие заклинатели... — Цюй Фэнжу почувствовал себя задетым, но возиться с ней не стал.
Задрав подбородок, он спросил Шэнь Мубай: — Что ты собираешься делать с этой демоницей?
Сразу предупреждаю, мы спешим в путь и не можем таскать её за собой повсюду.

Шэнь Мубай задумалась: — На мне налобная повязка из небесного шелкопряда, раны под
контролем, ничего страшного. Ничего страшного, если мы сначала поможем ей найти
безопасное приют, а потом уже двинемся в путь.

Слова двоих словно тронули девушку, и она поняла, что эти двое действительно не похожи на
остальных заклинателей. Она подняла голову и низко поклонилась Шэнь Мубай.

— Ваша милосердная душа, госпожа, — поистине великая удача для Нин Инъин. —
Выпрямившись и немного поколебавшись, она продолжила: — Только я пока не могу уйти.

— Мм? — Шэнь Мубай посмотрела на неё. — Неужели ты осталась в Павильоне Хуаньси по
собственной воле?

Нин Инъин торопливо произнесла: — Конечно нет! Благодеяние благодетеля, спасшего мне
жизнь, я никогда не забуду! Просто...

Она закусила губу, и взгляд её помрачнел: — Когда мы с сестрой бежали, то потеряли друг
друга. Сперва я должна отыскать её, а уже потом мы вместе придумаем, как вернуться домой.

Шэнь Мубай умолкла, но не успела она раскрыть рту, как её прервал Цюй Фэнжу.

— И не думай, — холодно глядя на неё, произнёс Цюй Фэнжу. — Даже если твои раны не к
спеху, всё равно не получится тянуть до тех пор, пока иголку в стоге сена не отыщешь.

Его слова на корню пресекли все мечты Шэнь Мубай: — Ты и чужие дела порешала, и
представление посмотрела. Завтра чуть свет — марш со мной в дорогу, как положено.

Тан Сыцзюэ немного помолчал и предложил: — У меня есть идея.



Заметив взгляд младшей сестры, Тан Сыцзюэ на мгновение умолк и продолжил: — Город
Юньчжоу расположен на стыке Три Миров: мира людей, мира заклинателей и мира духов, —
здесь всегда оживленно и плотный поток людей.

Он обратился к Нин Инъин: — Если ты хочешь кого-то отыскать, лучше места для сбора
информации не сыскать. У меня есть флакон пилюль трансформации, будешь принимать по
одной каждые семь дней и сможешь затеряться в этом городе. Собирать сведения таким
образом куда надежнее, чем искать иголку в стоге сена. Когда мы вернемся от лекаря, если ты
всё ещё не найдешь сестру, мы сможем помочь.

Тан Сыцзюэ замолк: — Разумеется, здесь полно заклинателей, и оставаться тут куда опаснее,
чем уйти. Уйти или остаться — решай сама.

Нин Инъин поколебалась. Она уставилась на пузырёк с лекарством в руке Тан Сыцзюэ, её
глаза блестели в раздумьях.

Шэнь Мубай шагнула вперёд: — Давай так и сделаем. Только надолго здесь задерживаться
нельзя, если к нашему возвращению ты не найдешь сестру, отправимся в путь вместе.

Не обращая внимания на леденеющий взгляд Цюй Фэнжу, она достала из пространственного
кольца покрытый ржавчиной кинжал, который, однако, рубил волосы словно шёлк, и
протянула ей: — Это мой учитель дал мне для самозащиты, дарю его тебе.

Шэнь Мубай улыбнулась: — Драгоценный меч к лицу красавице, лучше и не придумаешь.

Нин Инъин рассмеялась от её шутки, бережно приняла кинжал и пилюли трансформации и
приняла решение: — Великую добродетель двоих благодетелей Нин Инъин непременно
отплатит в будущем.

Разовшись с троицей, Нин Инъин проглотила пилюлю трансформации, приняла иной облик и
затерялась в толпе.

Остальные вернулись в постоялый двор. Цюй Фэнжу собственными глазами проследил, как
Шэнь Мубай зашла в комнату, тщательно проверил, плотно ли заперты окна и двери, и лишь
после этого со спокойной душой направился в свои покои. Сложив пальцы в заклинание
передачи звука, он подробно доложил старшему брату обо всём случившемся этой ночью.

Вскоре оттуда пришёл ответ. Цюй Фэнжу сжал мерцающий перед ним огонёк, и в его голове
зазвучал голос Гу Чуньюня:

Присматривай за младшей сестрой и больше не лезь ни в какие неприятности. Поиск лекаря
не терпит отлагательств, снаружи таится слишком много опасностей, возвращайтесь быстрее.



На том конце на мгновение замолкли, а затем холодно добавили:

Этот городской лорд слеп на глаза раз посмел оскорбить младшую сестру. Вернемся от лекаря
— как следует его проучим.

Уроженка многих дней бешеной гонки на мече Найхэ.

После происшествия в Павильоне Хуаньси Цюй Фэнжу следил за Шэнь Мубай неотступно:
кроме еды, питья и отдыха, всё остальное время уходило на дорогу.

Несколько дней пробыв на ветру среди облаков, Шэнь Мубай чуть не вырвало. Наконец, после
спешной скачки, они остановились у какого-то берега.

Шэнь Мубай прошла пару шагов, оправляясь от головокружения: — Прибыли?

Тан Сыцзюэ: — Переправимся через реку на лодке, и на месте.

Шэнь Мубай: — Блевать хочется.

— Надень.

Цюй Фэнжу взял маску и бросил её Шэнь Мубай на колени.
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